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1 ВЪВЕДЕНИЕ

1.1 Статус на ръководството
Настоящият ръководен документ е разработен от консултанти в тясно сътрудничество с експерти от държавите-членки и от Европейската комисия. Макар и да не изразява непременно мнението на Европейската комисия, настоящата версия (от 12 февруари 2010 г.) взема под внимание дискусиите, проведени в рамките на няколко заседания на Оперативна група III „Нови отрасли и газове съгласно форума за съответствие“, както и коментарите, направени по време на дейността на няколко РГ III на Комитета по изменение на климата, и писмените коментари, предоставени от заинтересовани страни и експерти от държави-членки в периода до 4 февруари 2010 г. Поради цялостното преразглеждане на Директивата на ЕС относно СТЕ, по-специално преразглеждането на приложение I, предходните ръководни документи относно обхвата на СТЕ на ЕС, предоставени от Комисията, вече се считат за неприложими в третата фаза от СТЕ на ЕС. Настоящото ръководство отчита факта, че директивата е съгласувана между Европейския парламент и Съвета и единствено Съдът на Европейските общности може да издава окончателни постановления относно нейното тълкуване.

1.2 Предистория на ръководството
Настоящото ръководство е изготвено в отговор на постъпили искания от държави-членки за предоставяне на допълнителни практически насоки относно тълкуването на приложение I към преразгледаната Директива на ЕС относно СТЕ, влизаща в сила от 2013 г. Комисията счита също така за необходимо постигането на по-голяма съгласуваност относно тълкуването. Настоящото ръководство е замислено като инструмент за подпомагане на държавите-членки и техните компетентни органи в процеса на практическа реализация на преразгледания обхват на директивата, както и за постигане на последователно тълкуване, подпомагане на усилията за хармонизация и предотвратяване на евентуални нарушения или смущения на конкуренцията в рамките на Общността. 
Най-общо позоваванията на членове в настоящия документ се отнасят за преразгледаната Директива на ЕС относно СТЕ.

	1.3 Практическо приложение на ръководството

	Настоящият документ предоставя насоки относно тълкуването на приложение I към преразгледаната Директива на ЕС относно СТЕ, т.е. обхвата на СТЕ на ЕС в периода след 2013 г. 

Държавите-членки могат да използват това ръководство още при събирането на данни съгласно член 9a, параграф 2, което предстои да бъде извършено в срок до 30 април 2010 г. 

Ръководството може да бъде използвано от държавите-членки и при определяне на пълния списък от инсталации, които следва да са предмет на Националните мерки за прилагане (НМП) съгласно член 11, параграф 1.
	Приложение относно чл. 9а, параграф 2 и чл. 11

	1.4 Обхват на ръководството

	Настоящият ръководен документ не разглежда подробно процедурите, които държавите-членки прилагат при издаване на разрешителни за емисии на парникови газове. Признава се фактът, че подходите за определяне на границите на инсталациите, посочени в разрешителните за емисии на ПГ, са различни в отделните държави-членки. Поради това не се предоставят допълнителни насоки относно определенията за „оператор“ и „обект“. В някои държави-членки промишлените обекти (например в химическата промишленост) получават едно общо разрешително за емисии на ПГ за целия обект, поради което се разглеждат като една инсталация, докато в други държави-членки този обект би могъл да получи отделни разрешителни за емисии на ПГ и поради това да се разглежда като повече от една инсталация. 

Например в някои държави-членки за функционирането на промишлени когенерационни инсталации се издава отделно разрешително за емисии на ПГ, а в други интегрирано разрешително за емисии на ПГ – обхващащо и промишлената инсталация, на която съответната когенерационна централа доставя топлинна енергия. Вследствие на тези различни подходи, които вероятно няма да се променят през третата фаза от СТЕ на ЕС, пълната хармонизация на разрешителните процедури в отделните държави-членки не се очаква да бъде осъществена, поради което тя попада извън обхвата на настоящото ръководство. 

Настоящото ръководство разглежда единствено обхвата на СТЕ на ЕС по отношение на стационарни инсталации. За насоки относно обхвата по отношение на авиационните услуги вж. 2009/450/ЕО
. 
	Запазване на условията относно издаването на разрешителни

	2 ИНСТАЛАЦИЯ

	2.1 Общи аспекти

	В Директивата на ЕС относно СТЕ неколкократно се посочва понятието „инсталации“. Член 3, буква д) определя „инсталацията“ като:


	

	„инсталация“означава стационарно техническо съоръжение за осъществяване на една или повече от дейностите, изброени в приложение I, както и всякакви други дейности, пряко отнасящи се до тях, които имат техническа връзка с дейностите, осъществявани на този обект и които биха могли да повлияят върху емисиите и замърсяването;

Държавите-членки следва да гарантират, че в никоя инсталация не се извършва дейност, включена в приложение I, освен ако съответният оператор на инсталацията не притежава разрешително за емисии на ПГ (член 4) или ако инсталацията е изключена от обхвата на СТЕ на ЕС съгласно член 27
.


	Определение за „инсталация“

	Разрешителното за емисии на ПГ следва да съдържа описание на дейностите и емисиите от инсталацията, както и план за мониторинг. В резултат от измененията на приложение I към преразгледаната Директива на ЕС относно СТЕ би могла да възникне необходимост от промени на границите на инсталациите, посочени в съществуващите разрешителни, както и от издаването на нови разрешителни за емисии на ПГ. Съответно това ще доведе до изменение на плана за мониторинг или до разработване на нови планове за мониторинг.

С цел предотвратяване на прекалено честото изменение на разрешителното за емисии на ПГ по време на периода на търгуване, вследствие на промени в рамките на плана за мониторинг, държавите-членки могат да позволят на операторите да променят плановете за мониторинг, без да променят разрешителното (член 6, параграф 2, буква в)).


	Разрешително за емисии на ПГ и план за мониторинг – взаимовръзки



	В случаите, когато няколко инсталации са експлоатирани от един и същ оператор в рамките на един и същ обект, за тези инсталации може да се издаде едно общо разрешително за емисии на ПГ (член 6, параграф 1). Следва да се отбележи, че при прилагане на валидните за цялата Общност правила за преходно хармонизирано безплатно разпределение съгласно член 10а възможно най-широкото определяне на границите на инсталациите може да е свързано с редица предимства. Особено в случай на няколко инсталации в рамките на един и същ обект, осъществяващи взаимен обмен на топлинна енергия, прилагането на валидните за цялата Общност правила ще бъде улеснено при наличието на едно общо разрешително за емисии на ПГ.
	Предимство от широкото определяне на границите на инсталациите

	2.2 Взаимовръзка с други класификации на дейности
	

	При определяне на обхвата на СТЕ на ЕС (и съставяне на пълния списък от обхванати инсталации) дейностите, изброените в приложение I към СТЕ на ЕС, са единственият уместен критерий. 
Все пак, би било от полза да се използват други списъци на инсталации въз основа на други класификации като NACE (Статистическа класификация на икономическите дейности в Европейската общност) или приложение I към Директивата за КПКЗ (комплексно предотвратяване и контрол на замърсяването). Въпреки това съществуват някои уговорки.

Докато NACE се използва за идентифициране на отрасли или подотрасли, изложени на значителен риск от изтичане на въглерод, тя може да даде единствено първоначална груба представа за класификационните позиции на инсталациите, обхванати от СТЕ. Повечето инсталации, обхванати от СТЕ на ЕС, са класифицирани в следните категории по класификацията NACE – категория В (Минно дело и каменодобив), категория Г (Производство) и категория Д (Електричество, газоснабдяване и водоснабдяване). Въпреки това дейността „изгаряне на горива“ може да присъства във всички видове категории по класификацията NACE, а не само в промишлените. Примери за такива непромишлени инсталации са горивни съоръжения в парници, болници, университети и офис сгради, компресорни станции в мрежи за пренос на природен газ и др. В този смисъл извършването на „промишлена дейност“ не е решаващ фактор за определянето дали дадена инсталация попада в обхвата на СТЕ, макар и инструментът да е създаден с основна цел ограничаване на емисиите на ПГ от промишлени инсталации. 

	Дейността не е секторна класификация

	Няколко дейности, посочени в приложение I, се различават от дейностите, посочени в приложение I към Директивата за КПКЗ
. В редица случаи границите на инсталациите от гледна точка на СТЕ могат да се различават от границите на инсталациите от гледна точка на КПКЗ (например що се отнася до пречиствателни станции за отпадъчни води, локални депа и др.). Освен това клаузата за агрегация по отношение на горивните съоръжения (вж. глава 4) е различна в СТЕ на ЕС и в КПКЗ. Докато инсталациите по КПКЗ могат да дадат добра първоначална преценка, всяка инсталация трябва да бъде самостоятелно оценена с оглед на нейното включване в обхвата на СТЕ на ЕС. 
Друг параметър на преразгледаното приложение I е пълната липса на класификационни позиции. Класификационните позиции в оригиналната Директива относно СТЕ предоставяха единствено групиране на дейностите и в някои случаи бяха погрешно тълкувани като стесняване на обхвата на дейностите, поради което тези класификационни позиции вече не са включени в преразгледаната Директива относно СТЕ.
	Различен обхват от този на КПКЗ

	2.3 Различни въпроси 
	

	2.3.1 Какво означава „стационарен“? 
	

	Всяко техническо съоръжение, което е монтирано към дадена инсталация и изпълнява определена функция, обикновено изискваща съоръжението да бъде стационарно по време на работа, се счита за част от инсталацията. Например някои видове инсталации понякога са стационарни само за няколко месеца, след което биват преместени на друго място. Въпреки това, по време на работа, те са стационарни. Разрешителното за емисии на ПГ следва ясно да идентифицира такива горивни съоръжения като част от инсталацията. Освен това към подвижни контейнери могат да бъдат монтирани аварийни и поддържащи електрогенератори, които обаче не могат да бъдат отделени от инсталацията от съображения за сигурност. Такива съоръжения също се считат за „стационарни“. 

Тестови стендове за двигатели, турбини и други подобни се считат за стационарни. Дори и когато подлежащите на тестване двигатели биват отстранени след приключване на тестването, съответното оборудване, като например съоръжения за подаване на гориво и системи за отвеждане на отработените газове, са стационарни
. Това оборудване е необходимо за успешното производство на тези двигатели, поради което се счита за неделима част от инсталацията.

	Стационарен, но не постоянен

	Извън обхвата на СТЕ на ЕС попадат „същинската“ мобилна техника (камиони, вилични високоповдигачи, булдозери и др.), т.е. техника, която е предназначена да бъде мобилна по време на експлоатация.
	Мобилна техника

	2.3.2 Граници на инсталациите и третиране на свързаните дейности 
	

	Границите на инсталациите следва да бъдат определени във възможно най-широк диапазон. Този подход се подкрепя и от клауза 5 от приложение I:
 „Когато се установи, че в дадена инсталация е превишена праговата стойност на мощността на която и да е дейност по настоящото приложение, всички съоръжения, в които се изгарят горива, различни от съоръженията за изгаряне на опасни или твърди битови отпадъци, се включват в разрешителното за емисии на парникови газове“.
Това показва също така, че свързаните дейности, както е посочено в определението за „инсталация“, са преди всичко горивни дейности. Други дейности, при които няма емисии на ПГ, но могат да имат значение за КПКЗ поради емисиите от други замърсители, често нямат значение от гледна точка на СТЕ.

Малки съоръжения, като отоплителна техника за офис сгради, принадлежащи към обекта, следва да се считат за част от инсталацията и да бъдат включени в разрешителното за емисии на ПГ, с изключение на случаите, когато изискванията за мониторинг не биха довели до неоправдани разходи.
	Използване на възможно най-широки граници на инсталациите

	2.3.3 Тестване и научни изследвания
	

	Клауза 1 от приложение I сочи:

	

	„Инсталациите или частите от инсталации, които се използват за изследване, разработване и изпитване на нови продукти и процеси, и инсталации, които използват изключително биомаса, не влизат в приложното поле на настоящата директива“.

	

	Същинските научноизследователски дейности (като например пилотни или дори малки съоръжения) обикновено могат да бъдат идентифицирани въз основа на екологични разрешителни или други видове писмени становища, издадени от съответния компетентен орган (доколкото това се изисква от националното законодателство). Производството на стоки (дори и ако те са търгуеми) не е основната цел на този вид инсталации или технически съоръжения. Тези инсталации или части от инсталации не следва да се вземат под внимание при изчисляването на мощността на дадена инсталацията във връзка с преценката за нейното включване в СТЕ на ЕС. 
В съществуващи производствени инсталации „тестването на нови продукти и процеси“ често се провежда през ограничен период (от няколко часа до няколко дни). Това включва например оптимизационни тествания, тестване на нови суровини или производството на нови категории продукти. Такива случайни тествания се считат за обичайна практика при нормалните промишлени дейности и поради това не могат да се разглеждат като основание за изключване на цялата инсталация от обхвата на СТЕ на ЕС, нито да се вземат под внимание при изчисляването на мощността на дадена инсталация. 

	Научни изследвания


	Друг тип тестване е периодът на предексплоатационни или пускови дейности при нови инсталации или след съществени технически промени на съществуващи инсталации. Тези предексплоатационни или пускови дейности са неделима част от работата на инсталациите, поради което трябва да бъдат изцяло обхванати от разрешителното за емисии на ПГ и от плана за мониторинг. Въпреки това преди окончателното завършване на изграждането на инсталацията е трудно да се осъществява прецизен мониторинг. Без да се засягат разпоредбите на предстоящия регламент съгласно член 14 от Директивата на ЕС относно СТЕ и постановлението на компетентния орган, би било приемливо разрешителното за емисии на ПГ да съдържа опростен план за мониторинг (следва да се прилагат подходи за ниски нива или алтернативен подход на разпределение) до започване на цялостна нормална експлоатация. Разбира се, следва да се гарантира, че избраните методи не водят до недооценяване на емисиите. 
	Пускане в експлоатация

	3 ДЕЙНОСТИ, СВЪРЗАНИ С ГОРИВНИ ПРОЦЕСИ 
	

	3.1 Широко определение
	

	Обхватът на СТЕ на ЕС е определен в самата директива. Едно от основните постижения на преразглеждането на СТЕ е правното прилагане на възможно най-широкото определение за „дейности, свързани с горивни процеси“:

	Кодифицирано широко определение

	„изгаряне“ означава всяко окисление на горива, независимо от начина, по който се използва топлинната, електрическата или механичната енергия, произведена чрез този процес, и всички други пряко свързани с това дейности, включително и пречистване на отпадъчните газове“.
Макар и да не е изрично посочено в директивата, но в рамките на същата недвусмислено широка дефиниция „горивото“ следва да се определи като „всеки твърд, течен или газообразен запалим материал“.

Газификацията е процес на окисление, макар и да се използва по-малко от стехиометричното количество кислород. В процеса пиролиза трябва да се подаде топлинна енергия, получена от определен процес на изгаряне. Газообразните продукти, получени при пиролиза и газификация, обикновено се използват като гориво на място. Затова, в такива случаи може да се предположи наличието на изгаряне. 

 
	

	Вследствие на широкия и хармонизиран подход, заложен в законодателството, приоритетите относно правоприлагането, одобрени от Комитета по изменение на климата (КИК) от 31 май 2006 г., вече не са приложими. Всички дейности и свързаните с тях емисии, обхванати от тези приоритети по правоприлагането, по един или друг начин са включени в преразгледаната СТЕ на ЕС. Освен това преразгледаната директива надхвърля тези рамки, като включва допълнителни големи емитери. Същевременно с това на целта за намаляване на административната тежест за малките емитери се отделя еднакво внимание по напълно хармонизиран и прозрачен начин, като се предоставя възможността за изключване на малки емитери, попадащи в обхвата на СТЕ, ако те подлежат на еквивалентни мерки
, прилагани от държавите-членки (член 27).
Новото определение за „изгаряне“ е приложимо за всички видове икономически дейности, включително промишлените дейности, посочени в приложение I към Директивата на ЕС относно СТЕ, както и тези, които не са посочени (например смесване на асфалт, текстилно производството и др.), както и за сектора на услугите (вж. раздел 2.2), независимо дали се използва пряка топлинна енергия (например пещ за подгряване на стомана) или топлоносител (пара, гореща вода и др.).

Дори и ако генерираната топлинна енергия изобщо не се използва (запалителни устройства и при някои съоръжения за доизгаряне
), наличието на изгаряне ще доведе до включване в СТЕ на ЕС, тъй като новото определение за „изгаряне“ разяснява, че изгаряне съществува „независимо от начина, по който се използва топлинната, електрическата или механичната енергия, произведена чрез този процес“. Освен това се включват всички горивни съоръжения, от които се използва само механичната енергия, без използването на топлинна енергия или генериране на електроенергия. Това се отнася например за компресорни станции към тръбопроводни системи и други компресори, директно задвижвани от турбини или двигатели.

Фактът, че определението е много широко, се подкрепя от клауза 3 от приложение I, която съдържа неизчерпателен списък на видове горивни съоръжения, включващ:
„всички видове парни котли, пещи, турбини, нагреватели, топилни, инсинератори, калцинатори, пещи за изпичане на тухли, фурни, сушилни, двигатели, горивни клетки, съоръжения за циклично химическо изгаряне, запалителни устройства и термично и каталитично доизгаряне“.

	Пълна хармонизация

	Като допълнителна последица от новото определение за „изгаряне“ свързаните дейности са приложими не само от гледна точка на границите на инсталациите, но и в рамките на дейността „изгаряне на горива“: Това показва, че емисиите от процесите могат да възникнат като част от дейностите, свързани с горивните процеси
, особено емисиите на CO2 от процеса на десулфуриране, от съоръжения за отстраняване на азотни оксиди (например когато като редуктор се използва урея) и др.
	Третиране на димни газове

	3.2 Горивни процеси спрямо по-специфични дейности 
	

	3.2.1 Клауза 4 от приложение I
	

	В приложение I са изброени девет дейности, за които прагът на мощност (при наличие на такъв) не се изразява като обща номинална топлинна мощност, а като „производствена мощност“, „капацитет на топене“ или само „мощност“. 
Тези дейности са:
Таблица 1: Дейности, при които прагът на мощност не се изразява като обща номинална топлинна мощност


	Дейности с производствени прагове

	Дейности
	Приложима мощност
	Съответен праг на мощност, който да бъде превишен
	

	Производство на необработен чугун или стомана (първично или вторично топене), включително непрекъснато леене
	Мощност
	2.5 т/час
	

	Производство на циментов клинкер
	Производствена мощност
	500 т/ден 
(в ротационни пещи) 

50 т/ден 
(в друг вид пещи)
	

	Производство на варовик или калциниране на доломит или магнезит
	Производствена мощност
	50 т/ден
	

	Производство на стъкло, включително на стъклени влакна
	Капацитет на топене
	20 т/ден
	

	Производство на керамични изделия чрез изпичане, по-конкретно покривни керемиди, тухли, огнеупорни тухли, плочи, каменинови или порцеланови изделия 
	Производствена мощност
	75 т/ден
	

	Производство изолационни материали от минерална вата, чрез използване на стъкло, минерали или шлаки
	Капацитет на топене
	20 т/ден
	

	Производство на хартия или картон
	Производствена мощност
	20 т/ден
	

	Производство на органични химически вещества в насипно или наливно състояние чрез крекинг, реформинг, частично или пълно окисляване или чрез подобни процеси
	Производствена мощност
	100 т/ден
	

	Производство на водород (H2) и генераторен газ чрез реформинг или частично окисляване
	Производствена мощност 
	25 т/ден
	

	
	
	
	

	Клауза 4 от приложение I предвижда: 

„Ако дадено съоръжение служи за дейност, за която праговата стойност не е изразена като обща номинална топлинна мощност, праговата стойност на тази дейност има предимство при вземането на решение за включването в схемата на Общността“.
Тази клауза предвижда посочените в таблица 1 прагове на мощността, специфични за съответната дейност, да се ползват с предимство (пред прага на общата номинална топлинна мощност) при вземането на решение за включването в схемата на Общността. Този праг на мощността, специфичен за съответната дейност, единствено се ползва с предимство, без да изключва прилагането на друг праг, изразен като обща номинална топлинна мощност. 
В някои случаи, дадено съоръжение може да бъде причислено към две различни категории дейности, като например пещ, използвана за производството на стъкло, която може да бъде считана за горивно съоръжение (където прагът за всички горивни съоръжения е изразен като обща номинална топлинна мощност), или за съоръжение, предназначено за дейността „производство на стъкло“ (където прагът не е изразен като обща номинална топлинна мощност, а като дневна производителност в тонове). В такъв случай:

1. Ако в инсталацията бъдат превишени двата прага, прагът, който не е изразен като обща номинална топлинна мощност, се ползва с предимство пред другия, а инсталацията се включва в СТЕ на ЕС като осъществяваща съответстващата на този праг дейност (т.е., в посочения по горе случай – като осъществяваща „производство на стъкло“). Изборът на дейност, въз основа на която дадена инсталация се включва в СТЕ на ЕС, може да е от значение поради различни причини:

• във връзка с информацията, която следва да се предостави с цел откриване на партидата на оператора; 
• във връзка със съдържанието на разрешителното за емисии на парникови газове; 

• във връзка с определянето на възможността за изключване от обхвата поради статут на малки емитери (вж. раздел 4.5.2).
2. Ако в инсталацията бъде превишен само един от праговете (например възлизащият на 20 MW праг на общата номинална топлинна мощност), инсталацията се включва в СТЕ на ЕС като осъществяваща съответната дейност (в този пример – като осъществяваща дейността „изгаряне на горива“). 
3. Ако в инсталацията не бъде превишен нито един от праговете, инсталацията не се включва в СТЕ на ЕС.

Пример: Инсталация, произвеждаща керамични изделия, използва 3 съоръжения, а именно 2 пещи за керамични изделия и една когенерационна централа. 
Ако инсталацията за керамични изделия превиши лимита от 75 т/ден, инсталацията трябва да бъде включена в СТЕ на ЕС. В разрешителното за емисии на ПГ трябва да се посочи дейността „производство на керамични 
	

	изделия“ по приложение I. Независимо от общата номинална топлинна мощност на когенерационния цех, когенерационното съоръжение също трябва да бъде включено в разрешителното за емисии на ПГ (или в плана за мониторинг) по силата на клауза 5 от приложение I
. Специфична ситуация възниква, когато само когенерационната централа превиши възлизащия на 20 MW праг на мощността. В този случай дейността „изгаряне на горива“ по приложение I също следва да бъде посочена в разрешителното за емисии на ПГ. 

Ако инсталацията за керамични изделия не превишава лимита от 75 т/ден, оценяването трябва да продължи, за да се установи дали дейността „изгаряне на горива“ се извършва в тази инсталация. Ако тя превиши лимита от 20 MW, тази инсталация се включва в СТЕ на ЕС. Тогава в разрешителното за емисии на ПГ се посочва дейността „изгаряне на горива“. 
	

	3.2.2 Специфични дейности, при които прагът на мощността, изразен като обща номинална топлинна мощност, надвишава 20 MW
	

	Съществуват пет дейности (освен дейността „изгаряне на горива“), посочени в приложение I, за които специфичната дейност е комбинирана с праг на мощността, изразен като „случаи, при които се използват горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW“ (вж. таблица 2).
Възможно е тези дейности да са включени в приложение I единствено в рамките на дейността „изгаряне на горива“
, тъй като широкото определение на понятието „изгаряне“ позволява тяхното включване. При все това тези дейности (например обработката на черни и цветни метали) могат също така да предизвикат процесни емисии (например от редукционни агенти, графитни електроди и др.), които няма да бъдат включени в СТЕ на ЕС, ако дейностите са причислени единствено към дейността „изгаряне на горива“. Отделното посочване на тези дейности в приложение I заедно с възлизащия на 20 MW праг на мощността ясно показва, че в СТЕ на ЕС са включени всички емисии, произлизащи от съответната дейност, а не само емисиите, свързани с процесите на горене. 

	Дейности, които могат да бъдат разглеждани като изгаряне

	Таблица 2: Специфични дейности в приложение I в комбинация с праг на мощността, изразен като „случаи, при които се използват горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW“


	

	Дейности
	

	Производство или преработка на черни метали (включително феросплави). 

Включително прокатни станове, междинни подгреватели, пещи за отвръщане, ковашки цехове, леярни, цехове за нанасяне на покритие и байцване
	

	Производство на вторичен алуминий
	

	Производство или преработка на цветни метали, включително производство на сплави, рафиниране, леене и др.
	


	Сушене или калциниране на гипс или производство на гипсови плоскости и други продукти от гипс
	

	Производство на сажди с карбонизиране на органични вещества, като масла, катран, остатъци от крекинг и дестилация
	

	
	

	Друг проблем, произлизащ от тези „псевдо-горивни“ дейности, е агрегацията на съоръжения, принадлежащи към отделни дейности. Като пример може да се посочи леярна за производство на чугунени детайли (при използване на горивни съоръжения с инсталирана мощност от 15 MW) и на месингови детайли (отново с инсталирана мощност на съоръженията от 15 MW). Тук се извършват двете дейности: „производство или преработка на черни метали“ и „производство или преработка на цветни метали“, но всяка от тях се намира под индивидуалния праг на мощността. Все пак, в този пример „клаузата за предимство“ (клауза 4 от приложение I) не се прилага, тъй като праговете на мощността и за двете дейности са изразени като обща номинална топлинна мощност. Затова всички съоръжения, свързани с двете дейности, трябва да се разглеждат като съоръжения за дейността „изгаряне на горива“, а общата инсталирана мощност – като сбор от всички 
мощности. Така се получава обща номинална топлинна мощност от 30 MW, а инсталацията се включва в СТЕ на ЕС на базата на дейността „изгаряне на горива“.
	Пример: обработка на метали

	3.3 Проблеми, свързани с тълкуването 
	

	3.3.1 Какво представлява „топлинната мощност“
	

	Топлинната мощност в контекста на процесите на излъчване на емисии на ПГ означава цялата вложена топлинна мощност под формата на горива. В този смисъл, ако загряването на дадена пещ може да се осъществява както чрез използване на електроенергия, така и чрез изгаряне на горива, за съответните изчисления се използва само топлинната мощност, произтичаща от горивата. В случаите, когато пропорциите на влаганите топлинни мощности варират, се взема под внимание максималната топлинна мощност, произтичаща от горивата.
Максималната номинална топлинна мощност обикновено се определя от производителя и се обозначава върху техническия уред със съгласието на съответния инспекционен орган. При използването на различни видове горива или смеси от горива, водещо до различни максимални топлинни мощности, следва да се посочи възможно най-високата топлинна мощност.
При липса на информация от производителя, операторът на инсталацията следва да предостави на компетентния орган калкулация, направена на базата на най-достоверната разполагаема информация (например максималното количество гориво, вложено в рамките на 24 часа през последната календарна година). Тъй като в повечето случаи, температурата на отработените газове надвишава 100° C, както и в съответствие с изискванията за мониторинг, определени от Ръководството за мониторинг и докладване (РМД), нетните калорични стойности (НКС) се считат за най-подходящи за определянето на вложената топлинна мощност.

Въпреки че СТЕ на ЕС следва да има за цел постигане на напълно хармонизиран подход, се признава, че в някои държави-членки за определянето на номиналната мощност се използват брутни калорични стойности (БКС). Затова, само от съображения за практичност и опростеност, в тези държави-членки използването на БКС се счита за приемливо.


	

	В случаите, когато при производството или преработката на цветни метали
 се използват горива в качеството им на редукционни агенти, вложената топлинна мощност, произтичаща от тези горива, също се взема под внимание при изчисляването на номиналната топлинна мощност, също както в случаите, когато те се използват като горива.
	

	3.3.2 Изгаряне на отпадъци и съвместно изгаряне на отпадъци 
	

	Първата дейност по приложение I е дефинирана като: 
„Изгаряне на горива в инсталации с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW (с изключение на изгарянето в инсталации за изгаряне на опасни или битови отпадъци“.
	Изключване на инсталациите за изгаряне на опасни и твърди битови отпадъци

	По тази причина инсталациите за изгарянето на твърди битови отпадъци или на опасни отпадъци са изключени от обхвата на приложение I към Директивата на ЕС относно СТЕ. Компетентният органи определя дали дадена инсталация попада в някоя от тези категории, като взема под внимание съответните определения, посочени в Директивата относно изгарянето на отпадъците
 (ДИО). Инсталациите, които попадат в обхвата на ДИО, притежават разрешително по силата на тази директива, което следва ясно да посочва статуса на съоръженията за изгаряне или за съвместно изгаряне. Тази директива определя „инсталацията за изгаряне“ като техническо съоръжение,
	

	„предназначено за термична обработка на отпадъци, със или без оползотворяване на отделената при горенето топлина. Термичната обработка включва горенето чрез окисляване на отпадъците, както и други процеси на термична обработка, като пиролиза, газификация или плазмено обработване, в степен, при която веществата, произлизащи от обработката, биват впоследствие изгаряни“.

	

	Ако КО прецени, че дадена специализирана инсталация попада в обхвата на това определение и ако изгаряните отпадъци попадат предимно в категорията „твърди битови“ или „опасни“ (съгласно Европейския каталог на отпадъците
), тогава тази инсталация не влиза в обхвата на Директивата на ЕС относно СТЕ от гледна точка на всякакви процеси на изгаряне, осъществявани в инсталацията. 

	

	ДИО дефинира „инсталацията за съвместно изгаряне“ като инсталация,

„чиято основна цел е да се произвежда енергия или материали и:

· която използва отпадъци като обичайно или помощно гориво; или 

· в която отпадъците биват подложени на термична обработка с оглед тяхното унищожаване. 

Ако съвместното изгаряне е извършено така, че основната цел на инсталацията е не да произвежда енергия или материални продукти, а по-скоро да бъде приложена термична обработка спрямо отпадъците, инсталацията трябва да бъде оценена като инсталация за изгаряне по смисъла на точка 4“.

	Включване на процеса на съвместно изгаряне в обхвата на СТЕ на ЕС

	Ако разрешителното по ДИО не посочва недвусмислено статуса на отделните съоръжения, като ориентир могат да се ползват следните съображения: съоръжения за изгаряне на отпадъци, разположени в обекти за промишлено производство
 (в рамките на същата инсталация или като дейност, изнесена към отделен оператор), обикновено се класифицират като инсталации за съвместно изгаряне, тъй като основната цел на такива горивни съоръжения е доставката на енергия за производството на промишлени стоки. Този факт често се подкрепя от заменяемостта на съоръжението за изгаряне на отпадъци със съоръжения, работещи с традиционни изкопаеми горива. За доказателство за тази заменяемост може да служи, включително, следното:

	

	• Съоръжението за изгаряне на отпадъци функционира в техническа връзка с други парни котли или когенерационни съоръжения, например чрез захранване на парна инсталация; 

• Съоръжението за изгаряне на отпадъци е заменило предходен парен котел или когенерационна централа, работещи с традиционни горива; 
• Наличието на резервни съоръжения, използващи традиционни горива; 

• Значителна част от вложената топлинна мощност в съоръжението за изгаряне на отпадъци се осигурява от традиционни горива или от други отпадъци, различни от опасни или твърди битови отпадъци. 

Във всички случаи, в които КО класифицира съоръжението за изгаряне на отпадъци като съоръжение за съвместно изгаряне или като използващо други отпадъци, различни от твърди битови и опасни отпадъци, то трябва да бъде включено в обхвата на СТЕ на ЕС.
	

	3.3.3 Съоръжения за (съвместно) изгаряне на отпадъци
	

	В предходния раздел са разгледани цялостни инсталации за изгаряне или за съвместно изгаряне на отпадъци (или инсталации, при които се осъществява единствено дейността „изгаряне на горива“). Извън този случай клауза 5 от приложение I изисква: „Когато се установи, че в дадена инсталация е превишена праговата стойност на мощността на която и да е дейност по настоящото приложение, всички съоръжения, в които се изгарят горива, различни от съоръженията за изгаряне на опасни или твърди битови отпадъци, се включват в разрешителното за емисии на парникови газове“. За разлика от разясненията в предходния раздел, разглеждащ цялостни инсталации, в случая се посочват „съоръжения“ за изгаряне на отпадъци. Тъй като тази клауза разглежда предимно включването на свързани дейности, в случая е подходящ следният процес на вземане на решение:
	

	1. Съществува ли съоръжение, част от тази инсталация, което, според компетентния орган, да е предназначено за изгаряне (не за съвместно изгаряне) на опасни или твърди битови отпадъци? Ако такова съоръжение не съществува, не е необходимо предприемането на никакви действия. 

	

	2. Това съоръжение принадлежи ли към друга дейност, посочена в приложение I към Директивата относно СТЕ (например интегрална част от рафинерия или от производство на органични химически вещества в насипно или наливно състояние
)? В такъв случай това съоръжение по правило е включено в СТЕ на ЕС като част от тази дейност. 

3. В противен случай (ако съоръжението не отговаря на параметрите по точка 2) това съоръжение може да бъде освободено от изискванията на СТЕ на ЕС.
	

	3.3.4 Съоръжения, използващи изключително биомаса
	

	Съоръженията, използващи изключително биомаса
, са извън обхвата на клаузата за агрегация. Все пак, когато дадена инсталация използва също така съоръжения за изгаряне, работещи с изкопаеми горива (със съвкупна мощност над 20 MWth), използващите биомаса съоръжения се включват в СТЕ на ЕС. Но дори и всички съоръжения към инсталацията да използват единствено биомаса, т.е. дори и да не се очакват никакви емисии, държавите-членки могат, по свой изричен избор, да включат съответната инсталация в обхвата (член 24).

	Съоръжения, използващи изключително биомаса

	При извършването на агрегация с цел вземане на решение за включването на инсталацията в СТЕ на ЕС съоръженията, при които се използват изкопаеми горива единствено за тяхното пускане или спиране, също могат да бъдат изключени от обхвата. Това изключване обаче е валидно единствено за решението за включване на инсталацията в СТЕ. Щом цялата инсталация бъде включена в СТЕ, тези съоръжения също се включват. Следователно емисиите от изкопаеми горива от пускови факелни тръби подлежат на мониторинг и докладване.

	Пускови факелни тръби

	Пусковите факелни тръби представляват отделни запалителни/стартови факелни тръби, използвани по време на пускането на горивното съоръжение, които са необходими за предотвратяване на ситуации на неустойчиво изгаряне, осигурявайки повторно запалване на горивото, както и за контролирано спиране на горивното съоръжение. Обикновено това следва да е ясно посочено от производителя на съоръжението и да бъде заложено в разрешителното за експлоатация и/или за емисии на ПГ. Наличието на специална пускова факелна тръба може да служи като показател за факта, че иначе в това съоръжение се използва изключително биомаса. 
В случай че липсва подробна информация за използването на изкопаеми горива, може да се предположи, че изкопаеми горива се използват единствено за пускане на съоръжението, ако делът на вложената енергия с произход от изкопаеми горива за съоръженията не превишава 1 % от общото годишно количество вложена енергия. 
	

	4 ПРАВИЛО ЗА АГРЕГАЦИЯ 
	

	4.1 Мощност 
	

	По отношение на общото определение за „мощност“ в неофициален документ на Комисията от септември 2003 г. (стр.7) е посочено следното: 

„Поради тази причина единственото технически обосновано значение на понятието „мощност“ е мощността, при която инсталацията може да бъде експлоатирана, т.е. това е номиналната мощност на инсталацията при експлоатация в продължение на 24 часа на ден, при условие че съответното оборудване може да функционира при такъв режим на работа“
 

По-подробни насоки за начина на определяне на мощността на съоръженията и инсталациите ще бъде разработено в контекста на валидните за цялата Общност напълно хармонизирани мерки за прилагане съгласно член 10а, параграф 1 (ОМП).
	Допълнителни насоки, които да бъдат разработени

	4.2 Клауза за агрегация
	

	Клаузата за агрегация в приложение I към Директивата на ЕС относно СТЕ използва същия подход като Директивата за КПКЗ. Клаузата се съдържа във второто изречение от клауза 2 от приложение I и сочи следното: 
„Когато няколко дейности, попадащи в една и съща категория, се извършват в една и съща инсталация, мощностите на тези дейности се сумират“.
Клаузата следва да води до еднакво третиране на инсталации с една и съща мощност, дори и ако някои инсталации осъществяват тази дейност в рамките на няколко по-малки производствени съоръжения, а други в рамките на едно по-голямо съоръжение. Все пак, с цел подпомагане на прилагането на широкото определение за „изгаряне“, Директивата на ЕС относно СТЕ въвежда допълнителни правила посредством клауза 3 от приложение I:

„Когато се изчислява общата номинална топлинна мощност на инсталация, за да се вземе решение дали да бъде включена в схемата на Общността, се сумират номиналните топлинни мощности на всички технически съоръжения, които са част от нея и в които горивата се изгарят в инсталацията. Тези съоръжения биха могли да включват всички видове парни котли, факелни тръби, турбини, нагреватели, топилни, инсинератори, пещи за калциниране, пещи за изпичане, пещи, сушилни, двигатели, горивни клетки, съоръжения за циклично химическо изгаряне, запалителни устройства и термични или каталитични съоръжения за доизгаряне. Съоръжения с обща номинална топлинна мощност под 3 MW и съоръжения, които използват изключително биомаса, не се вземат предвид за целите на настоящото изчисление. „Съоръжения, които използват изключително биомаса“ включват съоръжения, които използват изкопаеми горива само при пускане или спиране на съоръжението“.

	

	Целта на тази клауза има няколко измерения:

• Клаузата за агрегация се повтаря, при изрично поясняване за всички дейности, за които прагът на мощността е изразен като обща номинална топлинна мощност. Всички съоръжения, в които се изгарят горива (т.е. без да се прави разлика между по-специфични дейности), подлежат на агрегация. Вж. раздел 3.2. 

• Тя пояснява (заедно с определението за „инсталация“ (член 3, буква д)) йерархията на термините: обектът е най-голямата единица и може да се състои от няколко инсталации. Инсталацията може да се състои от няколко съоръжения. 

• Неизчерпателният списък посочва по-подробно какви видове могат да бъдат тези съоръжения: парни котли, турбини, пещи за изпичане, запалителни устройства и др. (вж. раздел 4.4).
• Предвидено е освобождаване (правило de minimis) от клаузата за агрегация: Съоръжения с номинална топлинна мощност под 3 MW са изключени от обхвата, както и инсталации, използващи изключително биомаса (вж. раздел 3.3.4). 

Следва да се отбележи, че член 27 не съдържа клаузи за изключване на съоръжения, използващи биомаса, както и на съоръжения в обхвата на правилото de minimis 3 MW (вж. раздел 4.5.2.).
	Значението на клауза 3 от приложение I

	4.3 Резервни и поддържащи съоръжения и паралелни мощности 
	

	Обичайна промишлена практика е инсталациите да разполагат с резервни или поддържащи съоръжения. Тези съоръжения се използват за замяна на основните съоръжения по време на извършването на поддръжка или на други изключвания, както и за покриване на потребностите от топлинна енергия при ситуации на свръхнатоварване. Така, тези съоръжения са използваеми успоредно с основните и през по-голямата част от годината не функционират. Подобна ситуация се наблюдава в случаите, когато две пещи с периодично действие за изпичане се редуват за различните производствени партиди. 

	Третиране на резервни и поддържащи съоръжения

	Тази ситуация, при която части от инсталациите обикновено не функционират едновременно, не е, сама по себе си, основание мощностите да не бъдат сумирани. Изключение може да се допусне единствено ако операторът може да предостави задоволително за компетентния орган доказателство, че съществуват физически или правни ограничения, които значително възпрепятстват едновременната експлоатация на тези съоръжения. Тези ограничения трябва да бъдат ясно идентифицирани и утвърдени от компетентния орган по правнообвързващ начин (например чрез клаузи в разрешителното за емисии на ПГ или в разрешителното КПКЗ) и да подлежат на редовни инспекции
 от страна на КО. В такива случаи по-голямата от двете мощности обуславя включването в обхвата на СТЕ на ЕС.
	

	4.4 Определение за „съоръжение“
	

	Понятието „съоръжение“ се дефинира само косвено в Директивата на ЕС относно СТЕ, чрез неизчерпателен списък в клауза 3 от приложение I:
„Тези съоръжения биха могли да включват всички видове парни котли, факелни тръби, турбини, нагреватели, топилни, инсинератори, пещи за калциниране, пещи за изпичане, пещи, сушилни, двигатели, горивни клетки, съоръжения за циклично химическо изгаряне, запалителни устройства и термични или каталитични съоръжения за доизгаряне“


	Горивни съоръжения

	Могат да съществуват различни тълкувания, когато към дадено съоръжение, включено в този списък, например пещ за изпичане, съществуват подсъоръжения, които също са включени в списъка, например няколко факелни тръби, които заедно доставят необходимата за определен производствен процес топлинна енергия. В такива случаи по-първостепенното съоръжение (в посочения пример – пещта за изпичане) следва да се разглежда като „съоръжението“ за целите на прилагането на клаузата за агрегация или на изключението de minimis. Това се обуславя от следните две причини:

	

	• Пещ за изпичане с топлинна мощност от 12 MW може да бъде оборудвана с две факелни тръби x 6 MW, но така също и с 3 x 4 MW, 4 x 3 MW или 6 x 2 MW, както и редица други комбинации. С оглед третиране на всички съпоставими пещи за изпичане по един и същи начин факелната тръба не може да се счита за подходящото „съоръжение“.

	Равностойно третиране

	• Директивата гласи, че „Съоръженията, използващи изключително биомаса, включват съоръжения, които използват изкопаеми горива единствено по време на пускане или спиране на съоръжението“. В този смисъл, директивата признава чрез свой собствен пример, че обикновено съоръжението е по-сложното оборудване и може да съдържа няколко независими факелни тръби (изкопаемото гориво за стартиране обикновено изисква отделна „пускова факелна тръба“).

	

	От гореизложеното може да се направи заключението, че „факелната тръба“ е включена в списъка на съоръженията от съображения за пълнота, за да демонстрира широтата на определението по отношение на редкия случай на самостоятелни факелни тръби. Иначе факелната тръба обикновено се счита за подчаст от по-голямо съоръжение, което, като цяло, има точно определена цел. Като пример за такива съоръжения могат да се посочват пещи за изпичане, парни котли или сушилни, химически реактори, дестилационни колони, когенерационни централи и др. 
Изключването на съоръжения по правилото de minimis е приложимо единствено за вземането на решение за включване на инсталацията в обхвата на СТЕ. Щом цялата инсталация бъде включена в обхвата на СТЕ, тези съоръжения също се включват.
	Съоръжение = оборудване, предназначено за определена цел

	4.5 Поетапен подход
	

	4.5.1 Определяне на инсталациите, попадащи в обхвата на СТЕ на ЕС
	

	Обобщавайки предходните глави, при определянето дали дадена инсталация попада в обхвата на СТЕ на ЕС може да се използва следната схема за вземане на решение:

	Схема за вземане на решение

	1. Приложете възможно най-широки граници на инсталациите (глава 2). 

2. Извършват ли се в инсталацията дейности по приложение I, различни от „изгаряне на горива“? (глава 3.2). 

а) Да: Превишен ли е специфичният за дейността праг на мощността (при наличие на такъв)? 

i. Да: Включете всички пряко свързани дейности (особено горивни съоръжения, включително пречистването на отпадните газове към тях) и преминете към точка 9. 
ii. Не: Продължете с точка 3 (оценка на горивните съоръжения). 
б) Не: Продължете с точка 3 (оценка на горивните съоръжения).

3. Избройте всички горивни съоръжения към инсталацията.
4. Изключете от списъка, съставен по точка 3, съоръженията за изгаряне на твърди битови и опасни отпадъци (вж. глава 3.3.2), но оставете съоръженията за съвместно изгаряне.

5. Изключете от списъка съоръженията, използващи биомаса
.


	

	6. Изключете от списъка съоръженията с номинална топлинна мощност под 3 MWth. 

7. Сумирайте всички номинални топлинни мощности на съоръженията, посочени в получения списък на горивните съоръжения. 

8. Превишава ли изчислената по точка 7 сума 20 MWth? 

а) Да: Инсталацията попада в обхвата на СТЕ на ЕС. Добавете отново всички изключени по точки 5 и 6 съоръжения. Преминете към точка 9. 
б) Не: Инсталацията попада извън обхвата на СТЕ на ЕС. Приключете схемата на вземане на решение.
	

	4.5.2 Идентифициране на инсталации, които попадат в обхвата на СТЕ на ЕС, но могат да бъдат изключени по силата на статута им на „малки инсталации“ съгласно член 27
	

	9. Възнамерява ли въпросната държава-членка да уведоми Комисията за изключване на малки емитери от обхвата съгласно член 27?


	

	а) Не: Инсталацията е включена в СТЕ на ЕС. Приключете схемата на вземане на решение. 

б) Да: Преминете към точка 10. 

10. Изпълнен ли е поне един от следните критерии? 
	

	i. Инсталацията е болница (вж. глава 6.1)

ii. Инсталацията осъществява дейност по приложение I, различна от „изгарянето на горива“, и годишните емисии на ПГ в рамките на СТЕ на ЕС през третия период на търгуване от всяка от годините в периода 2008-2010 г. са били < 25 000 тона CO2(екв.)

iii. Инсталацията осъществява дейността „изгаряне на горива“ по приложение I и сумарната мощност (включително мощността на съоръженията, посочени в точки 5 и 6) е < 35 MWth
, а годишните емисии на ПГ в рамките на СТЕ на ЕС през третия период на търгуване от всяка от годините в периода 2008-2010 г. са били < 25 000 тона CO2(eq). 
а) Да: Инсталацията може да бъде изключена от обхвата на СТЕ на ЕС при наличие на еквивалентни мерки и процедури за мониторинг и докладване в съответствие с член 14. 
б) Не: Инсталацията остава в рамките на СТЕ на ЕС.

	

	Пример 1: Инсталация, използваща: 

- 3 съоръжения с мощност 4 MWth всяко, 

- 1 съоръжение (парен котел) с мощност 9 MWth и

- 8 съоръжения с мощност 2 MWth всяко.
	Примери

	Тази инсталация е включена в СТЕ на ЕС (3 x 4 + 9 = 21 MWth). Тъй като всички изключени по точки 5 и 6 съоръжения трябва да се добавят отново, инсталацията се включва с пълната си мощност от 12 + 9 + 16 = 37 MWth и не може да бъде изключена по силата на член 27 поради своята мощност от 37 MWth. 

Ако съоръжението с мощност 9 MWth използва изключително биомаса, цялата инсталация ще попадне извън обхвата на СТЕ, тъй като агрегация се прилага само за трите съоръжения с мощност 4 MWth всяко. В този случай не е необходимо вземането на решение за евентуалното изключване от обхвата.

	

	Пример 2: Инсталация използва парен котел с мощност 28 MWth, работещ с природен газ, както и парен котел с мощност 12 MWth, работещ с дърва. Докато работещият с дърва парен котел не подлежи на агрегация, той се взема под внимание за целите на проверката на прага на мощността с оглед евентуално изключване от обхвата. Тъй като член 27 не се позовава на същите правила de minimis като клауза 3 от приложение I, всички горивни съоръжения в инсталацията трябва да бъдат взети под внимание. По този начин получената мощност е 28 + 12 = 40 MWth, т.е. прекалено висока, за да бъде евентуално изключена от обхвата.

	

	Пример 3: Цех за керамични изделия използва 2 тунелни пещи със съвкупна производствена мощност от над 75 т/ден, както и парен котел, подаващ пара към сушилня. В тази ситуация инсталацията може да бъде разглеждана като извършваща единствено дейността „производство на керамични изделия“. За евентуално изключване от обхвата по силата на член 27 е приложим единствено прагът на емисиите от 25 000 тона CO2(екв.) годишно. 
Държавите-членки следва да представят списък на всички инсталации в обхвата на СТЕ на ЕС през третия период на търгуване (посочвайки също така малки емитери, които могат евентуално да бъдат изключени от обхвата по силата на член 27).
	

	5 НОВИ ДЕЙНОСТИ
	

	Забележка: Този раздел разглежда единствено въпроси, които Комисията е получила до момента, и няма за цел да предостави цялостен преглед на границите на инсталациите при нови дейности. Следва да се припомни, че обхватът не дейностите може да не съвпадне изцяло с границите на определени продуктови показатели за безплатно разпределяне. Например производството на алуминиев оксид се разглежда в изследването на Ecofys/Fraunhofer за отрасъла за производство на алуминий, но е включено в СТЕ на ЕС, тъй като в този вид инсталации се извършва изгаряне на горива.
	

	5.1 Какво представляват „органичните химически вещества “?
	

	Органичните химически вещества са химически вещества, които обикновено се произвеждат в големи количества и се продават като продукти, предназначени за производството на други химически вещества. Производствените процеси в рамките на тази дейност са „крекинг, реформинг, частично или пълно окисление“ и „аналогични процеси“ (т.е. процеси, при които преобладават високи температури и висока степен на окисление). Даден производствен процес може да бъде определен като „аналогичен процес“, попадащ в рамките на тази дейност, ако емисиите на CO2 са не само резултат от самостоятелно изгаряне на горива, но и част от емитирания въглерод произлиза от вложените суровини. Други процеси на производство на химически вещества следва да бъдат оценени с оглед включването им в обхвата на СТЕ на ЕС като горивни дейности.
Не съществува изчерпателен списък на химически вещества, който отговаря на определението за дейността в приложение I към Директивата на ЕС относно СТЕ. Все пак, таблица 3 може да служи за отправна точка. В този смисъл фактът, че произвежданите химически вещества не са посочени в таблица 3, не означава, че съответната инсталация не следва да бъде включена в СТЕ на ЕС. За целта е необходимо извършването на преценка за всеки отделен случай. 

В съответствие с раздел 4.2, при произвеждането на повече от едно органично химическо вещество клаузата за агрегация изисква сумирането на всички произведени количества. Освен това, в съответствие с раздел 3.2, производството на химически вещества, които не са идентифицирани като органични химически вещества в насипно или наливно състояние и които не са самостоятелно посочени в приложение I (т.е. химически вещества като амоняк, сажди и др.), трябва да бъдат оценявани с оглед включването им в СТЕ на ЕС при допускането, че дейността „изгаряне на горива“ е приложима.
	Използване на производствения процес като критерий; липса на изчерпателен списък

	Таблица 3: Неизчерпателен списък на органични химически вещества 

	

	· Етилен / Пропилен / Бутен / Бутадиен и други олефини 

· Ацетилен, ако не е произведен от калциев карбид 

· Дихлоретан (EDC) / Винилхлориден мономер (VCM – винилхлорид) 

· Ароматни съединения (бензен, толуол, ксилени, стирен, етилбензен, нафтален и други) 

· Терефталова киселина / Диметилтриптамин 

· Етиленоксид, пропиленоксид и други епоксиди 

· Фенол и други фенолни съединения 

· Ацетон, циклохексанон и други кетони

· Акрилова киселина, метакрилова киселина 

· Кумен 

· Метанол, етанол (ако не е произведен чрез ферментация) и по-висши алкохоли 

· Формалдехид, ацеталдехид, акролеин и по-висши алдехиди 

· Мравчена киселина, оцетна киселина (ако не е получена чрез ферментация) и по-висши карбоксилови киселини

· Фталова киселина, малеинова киселина и техните анхидриди 

· Оцетен анхидрид 

· Полиетилен, полипропилен, полистирен и поливинилхлорид
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	· 
	

	5.2 Глиоксал и глиоксилова киселина
	

	Специфичен случай, посочен в приложение I, е дейността „производство на глиоксал и глиоксилова киселина“. Тези продукти могат да бъдат произведени по два различни способа: 1) Окисляването на етиленгликол в присъствие на катализатор води до емисии само на CO2. 2) Окисляването в течна фаза на ацеталдехид с азотна киселина води до емисии както на CO2, така и на N2O. ДЧ трябва да вземат предвид тези обстоятелства при идентифицирането на и издаването на разрешителни за съответните инсталации.
	

	5.3 Азотна киселина, адипинова киселина, глиоксал и глиоксалова киселина
	

	За тези дейности трябва да бъдат включени емисии на N2O и CO2. Това включва емисиите на N2O, обхванати от приложение XIII към РМД, както и всички емисии на CO2, произлизащи от процеса на производство на тези химически вещества и от горивните дейности в тези инсталации. Комисията внимателно ще анализира дали е необходима актуализация на РМД с цел постигане на пълно обхващане на тези емисии. 
	N2O и CO2

	5.4 Производство на първичен и вторичен алуминий 
	

	В случай на производство на първичен алуминий могат да възникнат емисии на CO2 от изгарянето на горива и износването на анодите, както и емисии на перфлуорвъглероди (PFC)
 вследствие на анодни ефекти. При производството на вторичен алуминий могат да възникнат емисии на CO2 от изгарянето на горива. Що се отнася до границите на инсталациите следва да вземат под внимание най-малко следните стъпки от процеса: 

• Операции на първично топене (CO2 и перфлуорвъглероди (PFC)) 

• Леене на първичен алуминий 
• Изгаряне на горива за: 

- Операции на вторично претопяване 
- Операции по вторично рафиниране 
- Валцуване
- Екструдиране 

- Леене 

Рафинирането на алуминиев оксид и производството на аноди се считат за част от дейността „производство на алуминий“, ако се извършват в същата инсталация. Ако производството се осъществява в отделна инсталация, тези дейности трябва да бъдат включени в СТЕ на ЕС, ако горивата се изгарят при номинална топлинна мощност над 20 MW. По отношение на производството или обработката на вторичен алуминий, вж. също глава 3.2.2.
	Производство и обработка на алуминий

	6 ДРУГИ ВЪПРОСИ 
	

	6.1 Определение за „болница“
	

	Болниците могат да бъдат изключени от обхвата на СТЕ на ЕС съгласно член 27, независимо от емитираните от тях емисии или топлинните им мощности. Поради това във всички държави-членки следва да се прилага съгласувано определение за „болници“ с цел предотвратяване на злоупотреби във връзка с това изключение. За целта ръководството на болницата следва да предостави на компетентния орган доказателство, че предоставянето на болнични услуги е основната дейност на съответната инсталация. Това доказателство може да бъде документ от статистическа служба, доказващ, че инсталацията е класифицирана под код по NACE 85.11 (NACE rev 1.1) или 86.10 (NACE rev. 2).
	

	6.2 Десулфуриране на димни газове 
	

	Макар и понякога гипсът с търговско предназначение да е субпродукт от десулфурирането на димни газове, това не може да се разглежда като отделна дейност по производство на гипс, посочена в приложение I. Тъй като пречистването на отпадните газове е част от определението за „изгаряне“, в такъв случай се извършва единствено една дейност по определение („изгаряне на горива“).
	

	7 ПРИЛОЖЕНИЕ 
	

	7.1 Речник
	

	КО
	Компетентен орган



	КИК
	Комитет по изменение на климата



	ОМП
	Валидни за цялата общност и напълно хармонизирани мерки за прилагане съгласно член 10а, параграф 1



	РРУ
	„Решение за разпределението на усилията“ – Решение № 406/2009/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 април 2009 г. относно усилията на държавите-членки за намаляване на техните емисии на парникови газове, необходими за изпълнение на ангажиментите на Общността за намаляване на емисиите на парникови газове до 2020 г.



	СТЕ на ЕС
	Схема на Европейския съюз (ЕС) за търговия с емисии на парникови газове



	Директива на ЕС относно СТЕ
	Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2003 г. за установяване на схема за търговия с квоти за емисии на парникови газове в рамките на Общността и за изменение на Директива 96/61/ЕО на Съвета 



	ПГ
	Парникови газове, посочени в приложение II към Директивата на ЕС относно СТЕ. Настоящото ръководство разглежда единствено ПГ, които са посочени в приложение I за всяка дейност.



	Директива за КПКЗ 
	Директива 2008/1/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 15 януари 2008 г. за комплексно предотвратяване и контрол на замърсяването



	РМД 2007
	Ръководството за мониторинг и докладване (Решение на Комисията от 18 юли 2007 г. за създаване на насоки за мониторинг и докладване на емисиите на парникови газове съгласно Директива 2003/87/EО на Европейския парламент и на Съвета (2007/589/ЕО))



	ДЧ
	Държави-членки
Следва да се отбележи, че в рамките на настоящото ръководство „държави-членки“ са „държавите-членки на ЕС и Норвегия, Исландия и Лихтенщайн“, т.е. всички държави, участващи в СТЕ на ЕС, от гледна точка на очакваното разширение на Споразумението за ЕИП с включването на прегледа на СТЕ на ЕС.



	NACE
	Статистическа класификация на икономическите дейности в Европейската общност 



	НМП
	Национални мерки за прилагане съгласно член 11



	ДИО
	Директива относно изгарянето на отпадъците (Директива 2000/76/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 4 декември 2000 г. относно изгарянето на отпадъците)



	7.2 Приложение I към преразгледаната Директива относно СТЕ (с изключение на авиационните дейности)
	

	Категории дейности, за които е приложима тази директива 

1. Инсталации или части от инсталации, използвани за научни изследвания, разработки и тестване на нови продукти и процеси, както и инсталации, използващи изключително биомаса, не влизат в обхвата на тази директива.

	

	2. Посочените по-долу прагови стойности най-общо се отнасят за производствени капацитети или производствени обеми. В случаите, когато в една и съща инсталация се извършват няколко дейности, попадащи в една и съща категория, мощностите на тези дейности се сумират.

	

	3. Когато се изчислява общата номинална топлинна мощност на инсталация, за да се вземе решение дали да бъде включена в схемата на Общността, се сумират номиналните топлинни мощности на всички технически съоръжения, които са част от нея и в които горивата се изгарят в инсталацията. Тези съоръжения биха могли да включват всички видове парни котли, факелни тръби, турбини, нагреватели, топилни, инсинератори, пещи за калциниране, пещи за изпичане, пещи, сушилни, двигатели, горивни клетки, съоръжения за циклично химическо изгаряне, запалителни устройства и термични или каталитични съоръжения за доизгаряне. Съоръжения с обща номинална топлинна мощност под 3 MW и съоръжения, които използват изключително биомаса, не се вземат предвид за целите на настоящото изчисление. „Съоръжения, които използват изключително биомаса“ включват съоръжения, които използват изкопаеми горива само при пускане или спиране на съоръжението.

	

	4. Ако дадено съоръжение служи за дейност, за която праговата стойност не е изразена като обща номинална топлинна мощност, праговата стойност на тази дейност има предимство при вземането на решение за включването в схемата на Общността.

	

	5. Когато се установи, че в дадена инсталация е превишена праговата стойност на мощността на която и да е дейност по настоящото приложение, всички съоръжения, в които се изгарят горива, различни от съоръженията за изгаряне на опасни или твърди битови отпадъци, се включват в разрешителното за емисии на парникови газове.

	

	
	
	

	
	Дейности
	Парникови газове

	
	1) Изгаряне на горива в инсталации с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW (с изключение на изгарянето в инсталации за изгаряне на опасни или твърди битови отпадъци)

	Въглероден диоксид

	
	2) Рафиниране на минерални масла
	Въглероден диоксид

	
	3) Производство на кокс


	Въглероден диоксид

	
	4) Пържене и агломерация, включително гранулиране, на метална руда (включително сулфидна руда)


	Въглероден диоксид

	
	5) Производство на необработен чугун или стомана (първично или вторично стапяне), включително непрекъснато леене с капацитет, превишаващ 2.5 т/час


	Въглероден диоксид

	
	6) Производство или преработка на черни метали (включително феросплави) в случай на използване на горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW. Преработката включва, inter alia, прокатни станове, междинни подгреватели, пещи за отвръщане, ковашки цехове, леярни, цехове за нанасяне на покритие и байцване


	Въглероден диоксид

	
	7) Производство на първичен алуминий
	Въглероден диоксид и перфлуорвъглероди

	
	8) Производство на вторичен алуминий при използването на горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW


	Въглероден диоксид

	
	9) Производство или преработка на цветни метали, включително производство на сплави, рафиниране, леене и др., в случай на използване на горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност (включително горива, използвани като редуциращи агенти), превишаваща 20 MW

	Въглероден диоксид

	
	10) Производство на циментен клинкер в ротационни пещи с производствен капацитет над 500 т/ден или в други пещи с производствен капацитет над 50 т/ден 

	Въглероден диоксид

	
	11) Производство на варовик или калциниране на доломит и магнезит в ротационни пещи за изпичане или в други пещи с производствен капацитет над 50 т/ден

	Въглероден диоксид

	
	12) Производство на стъкло, включително стъклени влакна, с капацитет на топене над 20 т/ден

	Въглероден диоксид

	
	13) Изработване на керамични изделия чрез изпичане, по-конкретно покривни керемиди, тухли, огнеупорни тухли, плочи, каменинови или порцеланови изделия, с производствен капацитет над 75 т/ден

	Въглероден диоксид

	
	14) Производство на изолационни материали от минерална вата с използване на стъкло, камък или шлака, с капацитет на топене над 20 т/ден 

	Въглероден диоксид

	
	15) Сушене или калциниране на гипс или производство на гипсови плоскости и други продукти от гипс, в случай на използване на горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW


	Въглероден диоксид

	
	16) Производство на целулоза от дървесина или сходни влакнести материали


	Въглероден диоксид

	
	17) Производство на хартия или картон с производствен капацитет над 20 т/ден 

	Въглероден диоксид

	
	18) Производство на сажди с карбонизиране на органични вещества, като масла, катран, остатъци от крекинг и дестилация, в случай на използване на горивни съоръжения с обща номинална топлинна мощност, превишаваща 20 MW 

	Въглероден диоксид

	
	19) Производство на азотна киселина 


	Въглероден диоксид и двуазотен оксид
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	20) Производство на адипинова киселина 


	Въглероден диоксид и двуазотен оксид

	
	21) Производство на глиоксал и глиоксилова киселина
	Въглероден диоксид и двуазотен оксид 

	
	22) Производство на амоняк 

	Въглероден диоксид

	
	23) Производство на органични химически вещества в насипно или наливно състояние чрез крекинг, реформинг, частично или пълно окисляване или чрез подобни процеси, с производствен капацитет, превишаващ 100 т/ден

	Въглероден диоксид

	
	24) Производство на водород (H2) и генераторен газ чрез реформинг или частично окисляване, с производствен капацитет, превишаващ 25 т/ден 

	Въглероден диоксид

	
	25) Производство на калцинирана сода (Na2CO3) и на натриев бикарбонат (NaHCO3) 

	Въглероден диоксид

	
	26) Улавяне на парникови газове от инсталации, попадащи в приложното поле на настоящата директива, с цел пренос и съхранение в геоложки формации на места за съхранение, за които е издадено разрешение за това в съответствие с Директива 2009/31/ЕО 

	Въглероден диоксид

	
	27) Пренос на парникови газове чрез тръбопроводи с цел съхранение в геоложки формации на места за съхранение, за които е издадено разрешение за това в съответствие с Директива 2009/31/ЕО 

	Въглероден диоксид

	
	28) Съхранение на парникови газове в геоложки формации на места за съхранение, за които е издадено разрешение за това в съответствие с Директива 2009/31/ЕО 
	Въглероден диоксид


� Решение на Комисията от 8 юни 2009 г. относно подробното тълкуване на авиационните дейности, изброени в приложение I към Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на Съвета. 


� По отношение на малки източници на емисии (емитери), изключени от СТЕ на ЕС съгласно член 27, както и с цел да гарантират, че процедурите за мониторинг и докладване в съответствие с член 14 все още са приложими за тези инсталации, държавите-членки могат също така да изискват малките емитери да притежават разрешително за емисии на ПГ дори и когато са изключени от СТЕ на ЕС.


� Органични химически вещества в насипно или наливно състояние, керамични изделия и др.


� Следва да се отбележи, че ако тези тестови стендове могат да бъдат използвани самостоятелно, те могат да се разглеждат като „съоръжения“ (вж. раздел 4.4) и да попаднат в обхвата на заложеното в клауза 3 правило de-minimis 3 MW.


� По този начин не би възникнало нарушаване на конкуренцията между малки и големи емитери в рамките на СТЕ на ЕС и емитери извън обхвата на СТЕ на ЕС, които са регулирани от Решението за разпределението на усилията (РРУ). 


� Следва да се отбележи, че няма основание за разграничаване межди възпламенени газове и спомагателно гориво. 


� Това е в пълно съответствие с изискванията на приложение II към Ръководството за мониторинг и докладване (РМД) от първата фаза.


� Когато се установи, че в дадена инсталация е превишена праговата стойност на мощността на която и да е дейност по настоящото приложение, всички съоръжения, в които се изгарят горива, различни от съоръженията за изгаряне на опасни или твърди битови отпадъци, се включват в разрешителното за емисии на парникови газове.“


� Както е посочено в последния параграф на раздел 3.1, някои процесни емисии могат да бъдат част от самата горивна дейност, като са ограничени до процесни емисии от пречистване на димни газове.


� Феросплави като FeMn и FeSi също се считат за цветни метали.


� Директива 2000/76/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 4 декември 2000 г. относно изгарянето на отпадъци.


� Решение на Комисията от 3 май 2000 г. за замяна на Решение 94/3/ЕО за установяване на списък на отпадъците в съответствие с член 1, буква а) от Директива 75/442/ЕИО на Съвета относно отпадъците и Решение 94/904/ЕО на Съвета за установяване на списък на опасните отпадъци в съответствие с член 1, параграф 4 от Директива 91/689/ЕИО на Съвета относно опасните отпадъци (2000/532/ЕО).


� Включително както дейности, посочени в приложение I, така и други промишлени дейности.


� Въз основа на постановление на компетентния орган дадено съоръжение може да бъде разглеждано като „интегрална част“ от дейността, ако при спирането на разглежданото съоръжение производството става технически невъзможно или недопустимо съгласно съответното разрешително (КПКЗ, ДИО или др.). 


� За определението за „биомаса“ вж. РМД 2007, приложение I, раздел 2, точка 4е и раздел 12.


� Неофициалният документ цитира този текст от COM(2003)354 „Съобщение от Комисията до Съвета, Европейския парламент, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите – По пътя към устойчиво производство – Напредък при изпълнението на Директива 96/61/ЕО на Съвета относно комплексното предотвратяване и контрол на замърсяването“.


� Тези инспекции могат да се извършват или от независими инспектори, акредитирани за този вид инспекция, или от самия компетентен орган.


� Съоръженията с пускови факелни тръби също се изключват. За определението вж. глава 3.3.4.


� При оценката на прага от 35 MW и 25 000 тона CO2(еквивалент) с оглед евентуално изключване от обхвата на схемата на Общността се взема под внимание също така консумацията на гориво (и емисиите от CO2) от съоръжения с номинална топлинна мощност под 3 MWth. Това показва ясно, че изчисляването на прага от 35 MW не осигурява „по-ранно“ изключване от обхвата на съоръжения с топлинна мощност под 3 MW и на съоръжения, използващи изключително биомаса, тъй като тези изключвания са приложими единствено при оценката дали дадена инсталация попада в обхвата на СТЕ на ЕС. 


� Газовете, които трябва да бъдат взети предвид, са CF4 и C2F6.





PAGE  
6

